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หนังสือรบัรองใหน้ าของหรือผลติภัณฑ์ออกจากเขตประกอบการเสรี 
โดยมีวัตถุประสงค์เพือ่การส่งออกไปนอกราชอาณาจักร ให้ได้รับยกเว้นกฎหมายควบคุม 

ตามมาตรา 49 แห่ง พ.ร.บ. ก.น.อ. พ.ศ. 2522 และที่แก้ไขเพิม่เติม 
Letter of Certification of Bringing Materials or Products out of the IEAT Free Zone for the Purpose of 
Export for Such Materials not subject to the Controlling Laws under Section 49 of the Industrial Estate 

Authority of Thailand Act B.E. 2522 (1979) and its Amendment 
 

ที่   
No.  
 การนิคมอุตสาหกรรมแหง่ประเทศไทย 
 Industrial Estate Authority of Thailand 
  วันที่   เดือน   พ.ศ.   
 Date  Month  Year 

หนังสือฉบบันี้ ให้ไว้เพื่อแสดงว่าการนิคมอุตสาหกรรมแหง่ประเทศไทย อนุญาตให้ 
This Letter is given to certify that the Industrial Estate Authority of Thailand has granted permission to 

 
  (ชื่อผู้ประกอบการ)  

(Business Operator Name) 
เลขประจ าตัวผูเ้สียภาษีอากร เลขที ่   
Taxpayer Identification No. 
เลขประจ าตัวโรงงาน (Factory No.) เลขที่   
Factory No. 
ใบอนุญาตให้ใชท้ี่ดินที่   ลงวันที่   เขตประกอบการเสรี   
Permit for Land Utilization No.  dated  IEAT Free Zone 
นิคมอุตสาหกรรม   ประกอบกิจการ     
Industrial Estate  Business Activities 
  
  
  
  
ส านักงานตั้งอยู่เลขที ่  หมู่ที่   ถนน    
Office is located at No.  Moo  Road 
แขวง/ต าบล   เขต/อ าเภอ    
Subdistrict/Tambon   District/Amphoe 
จังหวัด   โทรศัพท์    โทรสาร (FAX)    
Province  Telephone   Fax 
น า  ของหรือผลิตภัณฑ ์  ผลต่างที่เป็นส่วนเกินของของหรือผลิตภัณฑ์ 
to bring materials or products Excess materials or products 
ตามค าขอ IEAT-E-03 เลขที่   ลงวันที่   
per Application IEAT-E-03 No.  dated 

IEAT-E-04 
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ออกไปจากเขตประกอบการเสรี เพื่อส่งออกไปนอกราชอาณาจักร ตามรายการดังต่อไปนี้ 
out of the IEAT Free Zone for export, per the list as follows: 

ล าดับที ่
No. 

ช่ือของหรือผลิตภัณฑ์ 
Name of Materials or Products 

พิกัด 
Tariff 

ปริมาณ/น้ าหนัก 
Quantity/Weight 

 
 

   
 
 

   
 
 

   

ให้ของนั้นได้รับยกเว้นไม่อยู่ภายในบังคับของกฎหมายในส่วนที่เกี่ยวกับการควบคุมการน าเข้ามาในราชอาณาจักร 
การส่งออกไปนอกราชอาณาจักร การครอบครอง หรือการใช้ประโยชน์ซ่ึงของดังกล่าว และเพื่อใช้เป็นหลักฐานใน
การปฏิบัติพิธีการศุลกากร 
Such materials shall not be subject to the laws relating to the control of import, export, possession or utilization of 
such materials, and for use as evidence in the customs clearance. 

ใบรับรองนี้ ให้ใช้ไดจ้นถึงวันที่   
This Letter shall be valid until 

ลงช่ือ   ผู้อนุญาต 
Signed   Grantor 

 ( ) 
 ต าแหน่ง   

 Position 


